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Lezione 3: Concordanza nelle Subordinate (Concordance dans les
Subordonnées)

Introduzione alla Concordanza dei Tempi nelle Subordinate

La concordanza dei tempi nelle frasi subordinate è un aspetto fondamentale della grammatica francese
che assicura coerenza e chiarezza nella comunicazione. Le frasi subordinate dipendono da una frase
principale e la scelta dei tempi verbali deve rispettare determinate regole di concordanza. In questa
lezione, esploreremo le principali regole della concordanza dei tempi nelle frasi subordinate, fornendo
esempi pratici per chiarire il loro utilizzo.

Regole Generali di Concordanza

La scelta del tempo verbale nella frase subordinata dipende dal tempo verbale della frase principale.
Ecco alcune regole generali per la concordanza dei tempi nelle frasi subordinate:

Concordanza con il Presente

Quando la frase principale è al presente, il tempo verbale della subordinata può essere al presente,
passato prossimo, futuro semplice o imperfetto, a seconda del contesto.

• Je pense qu'il vient (Penso che venga)
• Je pense qu'il est venu (Penso che sia venuto)
• Je pense qu'il viendra (Penso che verrà)
• Je pense qu'il venait souvent ici (Penso che venisse spesso qui)

Concordanza con il Passato

Quando la frase principale è al passato, il tempo verbale della subordinata deve generalmente essere
all'imperfetto, trapassato prossimo, condizionale presente o passato.

• Je pensais qu'il venait (Pensavo che venisse)



• Je pensais qu'il était venu (Pensavo che fosse venuto)
• Je pensais qu'il viendrait (Pensavo che sarebbe venuto)
• Je pensais qu'il serait venu (Pensavo che sarebbe venuto)

Concordanza con il Futuro

Quando la frase principale è al futuro, il tempo verbale della subordinata può essere al presente o al
futuro semplice, a seconda del contesto.

• Je penserai qu'il vient (Penserò che venga)
• Je penserai qu'il viendra (Penserò che verrà)

Concordanza nelle Frasi Subordinate Temporali

Le frasi subordinate temporali richiedono una concordanza specifica con la frase principale. Ecco
alcuni esempi:

• Quand il est arrivé, nous avons commencé (Quando è arrivato, abbiamo iniziato)
• Quand il arrivera, nous commencerons (Quando arriverà, inizieremo)

Concordanza nelle Frasi Subordinate Condizionali

Le frasi subordinate condizionali richiedono una concordanza specifica con la frase principale. Ecco
alcuni esempi:

• Si j'avais de l'argent, j'achèterais une voiture (Se avessi soldi, comprerei una macchina)
• Si j'avais eu de l'argent, j'aurais acheté une voiture (Se avessi avuto soldi, avrei comprato una

macchina)

Concordanza nelle Frasi Subordinate Relative

Le frasi subordinate relative richiedono una concordanza specifica con la frase principale. Ecco alcuni
esempi:

• Le livre que j'ai lu est intéressant (Il libro che ho letto è interessante)
• La personne que je vois est mon ami (La persona che vedo è il mio amico)

Conclusione



La concordanza dei tempi nelle frasi subordinate è essenziale per garantire la coerenza e la chiarezza
nella comunicazione. Comprendere e applicare le regole della concordanza dei tempi nelle
subordinate ti aiuterà a esprimerti in modo più preciso e articolato in francese. La pratica costante è
fondamentale per padroneggiare l'uso corretto dei tempi verbali.

``` Ho rimosso la sezione degli esercizi pratici come richiesto.
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